	My love she speaks like silence
Without ideals or violence
She doesn’t have to say she’s faithful
Yet she’s true, like ice, like fire
People carry roses
Make promises by the hours
My love she laughs like the flowers
Valentines can’t buy her

In the dime stores and bus stations
People talk of situations
Read books, repeat quotations
Draw conclusions on the wall
Some speak of the future
My love she speaks softly
She knows there’s no success like failure
And that failure’s no success at all

The cloak and dagger dangles
Madams light the candles
In ceremonies of the horsemen
Even the pawn must hold a grudge
Statues made of matchsticks
Crumble into one another
My love winks, she does not bother
She knows too much to argue or to judge

The bridge at midnight trembles
The country doctor rambles
Bankers’ nieces seek perfection
Expecting all the gifts that wise men bring
The wind howls like a hammer
The night blows cold and rainy
My love she’s like some raven
At my window with a broken wing
	Má láska mluví tiše,
bez iluzí a klišé,
nemusí říkat, že je věrná,
je jako oheň, jako sníh.
Lidé nosí růže, 

lehce řeknou těžké věty,
má láska mluví jak ty květy,
ale nekoupí se žádným z nich.

Lidé v autech, v restauracích
čtou a mluví o své práci –
jak se bere, kde se ztrácí,
s kým a za čím, kudy, kam...
Píší po zdech sprejem,
má láska se jen směje,
ví, že bratři nezdar a úspěch
už léta chodí každý sám.

Vzlyká plášť a dýka,
dámám svíčka bliká,
na přehlídkách jezdců
se pěšák sladce mstí.
Zápalkové sochy
v popelnících končí,
má láska přivře oči,
nezlobí se, netrápí se tím.

Půlnoc mostem cloumá,
starý doktor bloumá,
neteře bossů chtějí moudrost,
ale moudří nosí dary raněným.
Noc vyje ze vší síly,
když rodí ostrý vítr,
má láska je jak havran
za mým oknem s křídlem zlomeným.
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